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L2-Literalität: Entwicklungsbedingungen 

Status Status 

Niveau 

L1/L2 Literalitätserfahrungen 

Literalität 
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Syntax: [Klammerstrukturen] & Profilstufen im Überblick  

will Eva ins Kino 
ist Eva ins Kino gegangen 

liegt Dort die Karte 

gehen 

will Und dann ins Theater gehen sie 

Will ins Theater gehen Eva ? 

1 Finitum 

2 SEP 

3 INV 

4 V-End dass ins Theater geht sie 

Finitum Vorfeld PART Mittelfeld 

Eva ins Kino geht 

…,  

Literalität in frühen L2-Texten – 01.07.10 
W. Grießhaber, 4 

Sehnen, Muskeln,  Oberfläche, 

Bindegewebe:  Verbindungen 

  Kasus, Pronomen 

Grammatik: Funktionale Ebenen & Verbindungen 

Skelett:  

Unterbau 
Äußerungsbasis 

Erfasst durch  Profilanalyse 
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Tests: C-Test – Beispiel 4. Klasse 
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[Titel]
Episode A

Person α, β, γ, …
Ort α, β, γ, …
Ereignis α, β, γ, …

Episode B
Person α, β, γ, …
Ort α, β, γ, …
Ereignis α, β, γ, …

             …
              Schluss

Schreiben: Konstruktion narrativer Texte 

Titel – Einleitung  

Relevanzpunkt:  

‚Moral der Geschichte‘ 

Emotionen der Personen 

Ereignisfolge, Erzählschritte:  

was geschah? 

Zusammenhang  

zeitlich + logisch 

Verkettung prop. Gehalte 

Orientierung:  

wer, wann, wo? 
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REJU, L1 Deutsch, LP 5,5  

Der Junge Und Der, Igel 
Eines Tages Hörten Ein Junge Und sein Opa  
Ein Rascheln Es Kam Von Dem Bleter  
Haufen Auf Dem Si Standen Da Merkte  
Der Junge Stacheln Und Dan Kam Ein  
Igel Und Der Junge Fragt Seinen Opa 
Darf Ich Den Haben Okai Was Macht Die  
Oma Keine Anung Sagt Opa Ich Brauche  
Wasser Sagen Beide 
Ende. 

Überschrift 

Individualisierung 

Ereignisfolge 

Relevanzpunkt 

Situierung 

4 3 2 1 0 

1 7 – 3 5 
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Literalitätsparameter 

Quantität: 

Profilniveau 

Verkettung:  
er, sie 

Textgliederung:  
Da kommt  

Syntax: Literalität i.e.S.: 

Überschrift 

Individualisierung 

Ereignisfolge 

Relevanzpunkt 

Situierung/Rahmen Satzeinheiten 

Wortschatz:  

Differenzierung 
(Wortfelder) 

Wortbildung 
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L2-Schreiben: Besonderheiten im Überblick  

Textverwobenheit / 
syntakt. Integration:  

• gering

 

L1-induzierte 
argumentative / 
syntaktische Brüche 

Differente 
Erklärungsmuster, 
Begründungen 

Differentes Erfahrungs- 
& Hintergrundwissen Wortschatz geringer: 

• Texte kürzer  

• Geringer differenziert 
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BUAY, L1 Türkisch, LP 9 

4 3 2 1 0 

– 3 1 – 1 

+ Überschrift 

+ Einbettung des Geschehens in eine Rahmenhandlung  

+ ’Geschichte‘: Ereignisfolge  

± Individualisierung teilweise (Tom, neben:  Papa, Igel) 

± Geringe Verkettung propositionaler Gehalte mit Anaphern (sie) 
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IBVU, L1 Türkisch, LP 6 

4 3 2 1 0 

– – – 7 3 

+ Überschrift 

– keine Einbettung des Geschehens in eine Rahmenhandlung  

+ ’Geschichte‘: Ereignisfolge ohne Zuspitzung und Lösung 

+ Individualisierung: (Alfrit, tom), Gattungsbezeichnung (Igel) 

– Keine Verkettung propositionaler Gehalte mit Anaphern 

IBVU 
Alfrit tom Fetet Ein IKL 
ALfrit Fetet Ein Ikl 
Der IG Sat 
kaEin Foear in haus 
alfrit sakt 
From be 
ikl Sat 
IshsFoear 
tom sat 
LÜSem. foed 
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SASAF, L1 Arabisch, LP 0 

4 3 2 1 0 

– – – – x 

– keine Überschrift 

– keine Einbettung des Geschehens in eine Rahmenhandlung  

– ’Geschichte’: Ereignisfolge ohne Zuspitzung und Lösung 

– Individualisierung: Gattungsbezeichnung (Igel) 

– Keine Verkettung propositionaler Gehalte mit Anaphern 

IGL FOLNT IGL TOTO 
AFAT IGL FOLNT IST 
AFAT IG FOLNTSNTS 
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Texte im Überblick 

L1 Pi 4 3 2 1 0 ∑i Oi O1 P1 ∑1 ∑4 P4 C4 

REJU* Deutsch 3 1 7 – 3 5 16 92 77 2 08 36 4 56 

SOMA* Bengalisch 5 2 3 1 11 85 75 3 10 47 3 37 

MAHE* Deutsch 3 2 1 3 09 45 56 3 08 24 3 53 

BUAY* Türkisch 3 1 – 2 06 40 56 1 07 33 4 53 

LIMU Deutsch 1 2 2 3 1 08 38 67 3 20 60 4 54 

ASBOF Türkisch 2 – 1 1 04 21 44 1 03 45 4 43 

DEMUF Serbokroatisch 1 1 5 1 08 24 1 04 25 3 45 

ROJO* Deutsch 1 4 1 06 35 80 1 07 21 3 44 

TASI* Indisch 1 3 2 06 55 51 1 07 34 4 38 

LIBO Deutsch 1 2 1 04 56 33 1 04 36 3 45 

IBVU* Türkisch 7 4 11 17 35 2 08 22 3 36 

NAJOF Deu./Gebärden. 4 6 10 03 24 0 03 18 2 21 

PAGR Deutsch 0 2 1 03 59 67 1 04 19 3 53 

SASAF Arabisch 1 3 04 14 35 2 05 49 3 38 

JOUL Deutsch 1 2 03 38 16 1 08 38 3 42 

STWE Deutsch 3 03 63 24 0 05 24 3 34 
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Orthographie Ende 1. Klasse: nach L1 & C-Test 

OK:  orthographisch korrekt: <Hund>  
LR:  lautrichtig:  <hunt> 
RE:  regionalsprachlich:  <Hond> 
AB:  abweichend:  <hnt> 
RT:  Restschreibungen:  <hm> 

Deutschkenntnisse  

4. Klasse: 

deutlicher Abstand bei 
Rechtschreibleistungen 
am Ende der 1. Klasse 

Familiensprache: 

nicht entscheidend  

am Ende der 1. Klasse 
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Literalität: Überschriften im Corpus 

 Vororientierung über den Textinhalt 

 •  Aktanten & Attribute 

 •  Konstellation mit Merkmalen 

 Nominalgruppen ± Attribute:  Der gröschte Igel 

 Satz mit Finitum:  Igel Braucht Hilfe 

Voraussetzung: fertiger Schreibplan:  

• Handlungskonstellation 

• Aktanten & Rollen in der Konstellation 

• Ereignisschritte & Relevanzpunkt 

Bezug

Formen

Funktion
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Literalität: Überschriften Basis – IGEL 

L1 Überschriften IGEL Pi P1 P4 Ü1 Überschriften 4 C4 

REJU Deutsch Der Junge Und Der, Igel 3 2 4 x Das erste mal allein 56 

SOMA Bengalisch Igel Braucht Hilfe 1 3 Felix und sein Picky Ball 37 

MAHE Deutsch Der gröschte Igel 3 3 x Max und das Geheimnisfole … 53 

BUAJ Türkisch Tom unt Papa 1 4 Der Dedektiv Daniel 53 

LIMU Deutsch 1 2 4 Der unbekannte Mann 54 

ASBOF Türkisch 1 4 Der Angsliche Thomas 43 

DEMUF Serbokroat. 1 4 Der Falsche Dieb 45 

ROJO Deutsch Ein Igel WÖ RT FABrent 1 3 Der Spion 44 

TASI Indisch Murat unt Tim. 1 4 38 

LIBO Deutsch 0 3 x Der Einbrecher 45 

IBVU Türkisch Alfrit tom Fetet Ein IKL 2 3 x Der Böse Hund Rex 36 

NAJOF Deu./Geb. 0 2 Der Vater 21 

PAGR Deutsch 0 1 3 x Die Spannende Nacht 53 

SASAF Arabisch 2 3 Der Fremde Hund 38 

JOUL Deutsch 0 3 Paul stet in der Eke. 42 

STWE Deutsch 0 3 Der änsliche Junge 34 
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Literalität: Überschrifttypen – Basis 4. Klasse 

L1 Überschriften Igel Pi P1 P4 Ü1 Überschriften 4 – ANGST C4 

A
K

T
A

N
T
(E

N
) 

–
 A

tt
ri

b
u

t Deu/Geb. 1 0 2 Der Vater 21 

Deutsch Ein Igel WÖ RT FABrent 1 1 3 Der Spion 44 

Deutsch 1 0 3 x Der Einbrecher 45 

+
 A

tt
ri

b
u

t 

Türkisch Tom unt Papa 3 1 4 Der Dedektiv Daniel 53 

Deutsch 1 2 4 Der unbekannte Mann 54 

Serbokroat. 1 1 4 Der Falsche Dieb 45 

Türkisch 1 1 4 Der Angsliche Thomas 43 

Deutsch 0 0 3 Der änsliche Junge 34 

Türkisch Alfrit tom Fetet Ein IKL 1 2 3 x Der Böse Hund Rex 36 

Arabisch 0 2 3 Der Fremde Hund 38 

&
 A

tt
r.

 

Bengalisch Igel Braucht Hilfe 3 1 3 Felix und sein Picky Ball 37 

Deutsch Der gröschte Igel 3 3 3 x Max und das Geheimnisfole … 53 

S
IT

U
A

T
IO

N
 

–
 V

R
 

Deutsch Der Junge Und Der, Igel 3 2 4 x Das erste mal allein 56 

Deutsch 0 1 3 x Die Spannende Nacht 53 

+
 V

R
 

Deutsch 0 0 3 Paul stet in der Eke. 42 
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Wortschatz IGEL-Texte: Tätigkeitsverben  

PF 3 

PF 1 

Muttersprache 

PF 0 

stehen 
spazierengehen; laufen 
finden 
haben 
anmachen 

spazieren machen 
spazieren machen 
rausholen; mitnehmen 
haben 

sich erschrecken 
Angst haben/kriegen 
finden 
nett sein; helfen 

spazieren machen 
sich erschrecken, 
sich erschrecken  
suchen; finden; machen 

sich erschrecken  
entdecken 
löschen 

Niveau: 

Zweitsprache 

Status des Deutschen: 
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Wortschatz 8. Klasse: Bewegungen / LP 9 

abhauen; vor die Tür gehen; sich 
umdrehen; anfangen zu rennen; 
ankommen; aufstehen;  
zum Wasser gehen; hineingehen 
wollen; in den See steigen; sich 
nach vorn fallen lassen; 
vorbeikommen; da sein [54] 

ein Tsunami /das Ende 
kommt;  
wegzurennen versuchen; 
mitnehmen [18] 

den Schuh suchen;  
nach Hause gehen [11] 

PF 4 

PF 3 

Niveau: 

Muttersprache L2 Türkisch 

Status des Deutschen: 
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Profilstufen schriftlich in der Entwicklung 1. – 5. Klasse 

Wach
sende 

Abstände 
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IGEL: Literalitätsparameter nach Profilstufen 

Spitze 04 Mitte 08 Schluss 04 

Satzeinheiten Ø 10,5 8,1 3,3 

Profilstufe Ø 3 1 0 

Textgliedernde Mittel 4 0 0 

Anaphern 2 1,5 0 

Überschrift 4 3 0 

Situierung 4 0,5 1 

Individualisierung 1 5 0 

Geschichte 4 2 0 

Szenische Darstellung 0 3 2 

Relevanzpunkt 2,5 3 2 

Durchschnitt* 77% 27% 11% 

*Durchschnittswerte ohne szenische Darstellung 
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Literalität in der Grundschule: Ungleiche Entwicklungen 

Einbettung: 

Situierung – Rahmensetzung  

Geschichte: 

Überschrift – Protagonisten – Relevanzpunkt 

Textgliederung – Anaphern 

Emotion 

Kohärenz 

Individu-
alisierung 

Äußere  Aspekte 

Innere  Zuschreibungen 
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L2-Problembereiche 
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